	NR 
	Dienstag, 17. Juni 2025, 08:00 - 13:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Mardi, 17 juin 2025, 08h00 - 13h00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Martedì, 17 giugno 2025, 08.00 - 13.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.028
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die wirtschaftliche Landesversorgung (Unbefristete Anstellung der oder des Delegierten für wirtschaftliche Landesversorgung). Änderung
OCF. Loi fédérale sur l'approvisionnement économique du pays (Engagement à durée indéterminée de la déléguée ou du délégué à l'approvisionnement économique du pays). Modification
OCF. Legge federale sull’approvvigionamento economico del Paese (Assunzione a tempo indeterminato del delegato all’approvvigionamento del Paese). Modifica
	
	


	SiK
CPS
CPS
	WBF
DEFR
DEFR
	Candinas Martin, Fridez
	
	 
	IV

	
	24.096
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen)
OCF. Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux inférieurs aux salaires minimaux cantonaux)
OCF. Legge federale concernente il conferimento del carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro. Modifica (Conferimento del carattere obbligatorio generale ai salari minimi inferiori ai salari minimi cantonali)
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Feller, Burgherr
	
	 
	IIIa/IV

	
	24.097
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der für die gemeinsame Durchführung verantwortlichen Organe)
OCF. Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective de travail. Modification (Consultation des comptes annuels des organes chargés de l’exécution commune)
OCF. Legge federale concernente il conferimento del carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro. Modifica  (Consultazione dei conti annuali degli organi responsabili dell’esecuzione in comune)
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Amoos, Burgherr
	
	 
	IIIb/IV

	
	24.4269
	s
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-S. Stärkung der Milchproduktion im Grasland Schweiz
Mo. CER-E. Renforcer la production laitière dans les herbages suisses
Mo. CET-S. Rafforzare la produzione lattiera in Svizzera, Paese a vocazione pastorizia
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Hübscher, Michaud Gigon
	
	Bertschy 
	IV

	
	25.3020
	s
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-S. KMU entlasten. Klartext bei Gebühren für bargeldlose Zahlungsmittel
Mo. CER-E. Soulager les PME. Plus de transparence concernant les frais liés aux moyens de paiement sans espèces
Mo. CET-S. Sgravare le PMI. Maggiore chiarezza in merito alle commissioni legate ai mezzi di pagamento elettronici
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Bregy, Amoos
	
	Silberschmidt 
	IV

	
	25.3429
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-N. Temporärbranche nicht weiter von der Schlechtwetterentschädigung ausschliessen
Mo. CSSS-N. Ne plus exclure le secteur temporaire de l'indemnité en cas d'intempéries
Mo. CSSS-N. Il settore del lavoro temporaneo non deve più essere escluso dalle indennità per intemperie
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	WBF
DEFR
DEFR
	Rechsteiner Thomas, 
Piller Carrard
	
	Gutjahr 
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	24.087
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Digitalisierung des Visumverfahrens. Genehmigung und Umsetzung
OCF. Développement de l’acquis de Schengen. Numérisation de la procédure de visas. Approbation et mise en œuvre
OCF. Sviluppo dell’acquis di Schengen. Digitalizzazione della procedura di visto. Approvazione e trasposizione
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Glättli, Tschopp
	
	 
	IIIb/IV

	
	
 1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse
 1 Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires
 1 Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari
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